
KS-12T 12 GAUGE 10+1 BLACK - KS-12T 12 GAUGE 18.25" BBL (1)10RD
MAG BLACK

Saiga-Style, Semi-Auto Shotgun with Familiar Controls & Unique Features

The Russian-made Saiga shotgun was a popular option for American shooters
for years, thanks to its rugged, AK-based design and ability to feed a range of
shotshells. Now, Kalashnikov USA is bringing in its KS-12T, a Saiga-style
semi-auto shotgun that accepts many of the Saiga accessories currently found on
the market. Each Kalashnikov USA KS-12T shotgun is designed to accept
shotshells measuring up to 3 inches long, and the gun feeds from all Saiga
magazines on the market, including drum mags. The gun comes with a
collapsible stock, railed fore-end, side-mounted optics rail and a flash suppressor.
Barrel length: 18.5 inches Chambered in 12 gauge Weight: 8.86 pounds Ships
with one 10-round magazine Saiga accessories compatible with the Kalashnikov
USA KS-12T shotgun include muzzle devices and choke tubes.

Attributes

Name: KS-12T 12 GAUGE 18.25" BBL (1)10RD MAG BLACK
Manufacturer: KALASHNIKOV USA
Product no.: 100033593
Mfr. No.: KS-12T
Action Type: Gas Operated
Barrel Length: 18.25''
Capacity: 10+1-Round
Finish: Black
Front Sight: Adjustable
Gauge: 12 Gauge
Length: 38''
Magazine Included: 1 x 10-Round
Magazine Type: Removable
Make: Kalashnikov USA
Model: KS-12
Muzzle: Threaded
Rear Sight: Adjustable
Stock Material: Polymer
Weight: 8.86 lbs
Delivery weight: 6.804kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 279mm
Shipping length: 1,092mm
UPC: 811777021774

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A508.a
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Sicherheitshinweise für die KS12T 12 GAUGE
Schrotflinte

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der KS12T 12 GAUGE Schrotflinte von Kalashnikov USA. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie die Schrotflinte verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Schrotflinte nur in Übereinstimmung mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften.
Halten Sie die Schrotflinte immer in einem sicheren Zustand, indem Sie den Abzug nicht betätigen, solange
Sie nicht bereit sind zu schießen.
Bewahren Sie die Schrotflinte in einem sicheren, abschließbaren Bereich auf, der für Kinder und unbefugte
Personen unzugänglich ist.
Überprüfen Sie vor jeder Benutzung, ob die Schrotflinte sauber und in gutem Zustand ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während der
Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die empfohlenen 12 Gauge Schrotpatronen.
Achten Sie darauf, dass der Lauf und die Mündung frei von Verstopfungen sind, bevor Sie die Schrotflinte
laden.
Halten Sie Ihren Finger vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.
Schießen Sie niemals in Richtung von Personen oder Tieren.
Vermeiden Sie alkoholische Getränke oder Drogen, bevor Sie die Schrotflinte verwenden.
Seien Sie sich der Umgebung bewusst und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere in der
Schussbahn befinden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Magazins:

Stellen Sie sicher, dass die Schrotflinte entladen ist.
Führen Sie das Magazin in den vorgesehenen Schacht ein, bis es einrastet.

Laden der Schrotflinte:

Öffnen Sie den Verschluss und fügen Sie die Schrotpatronen in das Magazin ein.
Schließen Sie den Verschluss, um die Schrotflinte zu laden.

Shooting:

Zielen Sie auf das Ziel und betätigen Sie den Abzug, um zu schießen.
Nach jedem Schuss wird die nächste Patrone automatisch in den Lauf geladen.

Reinigung:

Reinigen Sie die Schrotflinte regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Verwenden Sie geeignete Reinigungswerkzeuge und mittel.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Patronen und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Gebrauchte Schrotflinten sollten an autorisierte Rücknahmestellen für Waffen oder an lokale Behörden zur
sicheren Entsorgung abgegeben werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrer KS12T 12 GAUGE Schrotflinte wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen oberste Priorität hat. Halten Sie sich
stets an die oben genannten Richtlinien, um sich selbst und andere zu schützen.



KS12T 12 Gauge Shotgun Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the KS12T 12 Gauge Shotgun. This guide provides essential safety instructions to ensure
the safe and effective use of your shotgun. Please read this guide thoroughly before using the product to understand
the necessary precautions and procedures.

General Safety Guidelines
Always treat the shotgun as if it is loaded.
Keep the shotgun pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of people and animals before firing.
Use only the correct ammunition specified for the KS12T (12 Gauge).
Regularly inspect your shotgun for any signs of wear or damage before use.
Store the shotgun in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shotgun is unloaded when not in use or when being transported.
Always use eye and ear protection while shooting.
Do not attempt to modify or alter the shotgun in any way.
Only use accessories that are compatible with the KS12T.
Be cautious of the muzzle when handling the shotgun, and never place your hand in front of the muzzle.
If a misfire occurs, keep the shotgun pointed downrange for at least 30 seconds before attempting to clear the
chamber.
Avoid using the shotgun under the influence of drugs or alcohol.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Before installation, ensure the shotgun is unloaded.
Attach the collapsible stock according to the manufacturer's instructions.
Install any desired accessories, such as optics or muzzle devices, ensuring they are securely fastened.

Usage

Load the shotgun by inserting the 10round magazine into the magazine well until it clicks into place.
To chamber a round, pull the charging handle fully to the rear and release it to allow the bolt to move forward.
To fire, aim at the target, ensure the safety is disengaged, and gently squeeze the trigger.
After firing, the shotgun will automatically eject the spent shell and chamber the next round.
To unload, remove the magazine and pull the charging handle to eject any chambered rounds.

Disposal Instructions
Dispose of the shotgun responsibly, following local laws and regulations.
If you need to dispose of any ammunition, contact a local law enforcement agency or hazardous waste facility
for guidance.
Ensure that all components are disposed of in an environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the KS12T 12 Gauge Shotgun, please refer to the manufacturer's
contact resources.



By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your KS12T
shotgun. Remember to always prioritize safety and responsibility in all aspects of firearm handling and usage.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Fucile KS12T

Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile KS12T. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e
responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il fucile solo per scopi legali e in conformità con le leggi locali.
Tenere il fucile fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali, anche se si ritiene che sia scarico.
Controllare sempre che il fucile sia scarico prima di manipolarlo o trasportarlo.
Utilizzare solo munizioni appropriate per il fucile KS12T (12 gauge).
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare il fucile in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Utilizzare solo caricatori e accessori approvati per il fucile KS12T.
Evitare di utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.
Controllare regolarmente il fucile per segni di usura o danni. In caso di problemi, contattare un professionista
qualificato.
Non utilizzare il fucile se si è sotto l'influenza di alcol o droghe.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurarsi che il fucile sia scarico. Controllare che non ci siano munizioni nel caricatore e
nella camera.
Caricamento:

Inserire il caricatore da 10 colpi nel fucile.
Assicurarsi che le munizioni siano caricate correttamente.

Sparare:
Posizionarsi in una zona di tiro sicura e controllare l'area circostante.
Puntare il fucile verso il bersaglio e mantenere il dito al di fuori del grilletto fino a quando non si è pronti
a sparare.
Premere il grilletto con fermezza per attivare il meccanismo di sparo.

Scarico:
Dopo l'uso, rimuovere il caricatore e controllare nuovamente che il fucile sia scarico.
Pulire il fucile secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il fucile o i suoi componenti nei rifiuti domestici. Seguire le normative locali per lo smaltimento
delle armi e delle munizioni.
Contattare un professionista per la dismissione sicura del fucile se non è più utilizzabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il produttore o un professionista
qualificato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida e precauzioni, è possibile garantire un uso sicuro e responsabile del fucile KS12T. La
sicurezza è una responsabilità condivisa; si prega di agire sempre con cautela e rispetto per gli altri.
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KS12T 12GA Puoliautomaattihaulikko Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa KS12T 12GA puoliautomaattihaulikon käyttöoppaaseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttöön liittyvät riskit on tunnistettava ja vältettävä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa ammusta.
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat koulutettuja ja tietoisia aseiden turvallisesta käsittelystä.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti.
Pidä sormi pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että ei ole esteitä tai henkilöitä lähellä.
Älä käytä asetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Opettele ja käytä aseesi toimintatapaa ja ominaisuuksia ennen käyttöä.
Tarkista, että piippu on puhdas ja vapaa esteistä ennen jokaista laukausta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on lukittuna ja tyhjennetty ennen asennusta.
Asenna lipas paikoilleen kuuntelemalla, että se napsahtaa oikein.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö

Ota ase käteen turvallisessa asennossa.
Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen sen siirtämistä tai säilyttämistä.
Kun olet valmis ampumaan, varmista, että kaikki muut ovat turvallisessa etäisyydessä.
Pidä huolta, että ase on aina suunnattuna turvalliseen suuntaan.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä asetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai aseromukselta vastuulliseen tahoon, joka voi neuvoa turvallisessa
hävittämisessä.
Varmista, että kaikki ammukset on poistettu ja hävitetty asianmukaisesti ennen tuotteen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai viranomaisiin. Varmista myös, että olet
tietoinen mahdollisista tuotteen takaisinvedoista ja seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi ajankohtaista
tietoa turvallisuuteen liittyvistä asioista.

Kiitos, että valitsit KS12T 12GA puoliautomaattihaulikon. Huolellinen käyttö ja turvallisuusohjeiden noudattaminen
varmistavat turvallisen ja miellyttävän ampumiskokemuksen.
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Bezpečnostní pokyny pro použití KS12T 12 GAUGE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili brokovnici KS12T od společnosti Kalashnikov USA. Tento dokument obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny a pokyny pro správné použití a údržbu vaší brokovnice. Dodržování těchto pokynů zajistí
bezpečné a efektivní používání výrobku v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s brokovnicí jako s nabitou zbraní.
Udržujte zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň čistá a správně funguje.
Nikdy neukazujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství.
Při používání zbraně noste ochranné brýle a sluchátka.
Vždy dodržujte místní a národní zákony týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před nabitím zbraně se ujistěte, že je bezpečné ji používat.
Zbraň nabíjejte pouze na bezpečném místě, daleko od lidí a zvířat.
Při střelbě se ujistěte, že máte jasný výhled na cíl a prostor za ním.
Pokud dojde k zablokování náboje, nezkoušejte ho odstranit bez dodatečné opatrnosti a správných postupů.
Nikdy nezkoušejte upravovat nebo opravovat zbraň sami, pokud nejste kvalifikovaný odborník.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola obsahu balení:

Zkontrolujte, zda je balení kompletní a obsahuje:
1 x brokovnice KS12T
1 x 10ranný zásobník
Příručka pro uživatele

Instalace zásobníku:

Umístěte zásobník do otvoru pro zásobník, dokud neuslyšíte kliknutí.
Zkontrolujte, zda je zásobník správně zajištěn.

Nabití zbraně:

Otevřete komoru a vložte náboje do zásobníku.
Uzavřete komoru a ujistěte se, že je zbraň připravena k použití.

Použití zbraně:

Zaměřte se na cíl a stiskněte spoušť.
Po výstřelu zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.

Údržba:

Pravidelně čistěte zbraň podle pokynů uvedených v příručce pro uživatele.
Udržujte zbraň v suchu a chráněnou před korozí.

Pokyny pro likvidaci
Zbraň a její příslušenství likvidujte v souladu s místními zákony a předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se zbraň zlikvidovat sami, pokud nemáte potřebné znalosti.
Zeptejte se odborníka na správné postupy likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo servisní
středisko. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší brokovnice KS12T. Děkujeme, že jste si
vybrali Kalashnikov USA.


